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Interprofession des Vins A.O.C. Côtes du Rhône
6, rue des Trois Faucons - 84024 AVIGNON cedex 1 - Tél. : 33 (0)4 90 27 24 00 - Fax : 33 (0)4 90 27 24 38

Email : maison@inter-rhone.com

www.vins-rhone.com

Côtes du Rhône
Terroirs d'Accueil

Route des Vins The Wine Road

LES VINS DES CÔTES DU RHÔNE

Itinéraire Mauve 
En Drôme Provençale
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Fermez les yeux et faites confiance à vos sens ! Vous êtes au pays de la lavande, de l'olivier et
des chênes truffiers. Aux marches du Comtat Venaissin et du Dauphiné, vous découvrirez un
paysage impressionniste d'où jaillissent de somptueuses demeures. Témoins d'un riche passé,
de nombreux châteaux sillonnent cette route : à Suze la Rousse, l'ancienne propriété des Princes
d'Orange abrite aujourd'hui l'Université du Vin où des étudiants du monde entier affluent chaque
année. Terre d’accueil de nombreux Côtes du Rhône Villages, ce petit coin de Drôme provençale
pourrait bien ressembler au paradis des épicuriens et des hédonistes.

Close your eyes and trust in your senses! You are in the land of lavender, olive trees and oaks
where truffles grow. Here, in the foothills of Venaissin and Dauphiné, you will discover an
impressionistic landscape dotted with gorgeous country houses. Many chateaux line this trail,
offering evidence of an abundant past: in Suze la Rousse, the old residence of the Princes of
Orange now houses the Université du Vin, where students from all around the world flock each
year. This Provençal pocket of the Drôme département is home to many of the Côtes du Rhône
Villages, and for epicureans and hedonists it might just be paradise on earth.

La Route Touristique des Côtes du Rhône
The Côtes du Rhône Tourist Trail

Itinéraire Mauve
en Drôme ProvençaleItinéraire Mauve
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Itinéraire Mauve
“Mauve” Trail

BOUCHET 26790 

Domaine du Petit Barbaras 
Ouvert toute l'année de 8h à 12h et de 14h à 19h /open all year,
8-12 am and 2-7 pm • Fermé D après-midi et JF /closed Su 
afternoon and BH • • jusqu'à 45 pers. /up to 45 pers. • SP
• • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Rd 994 • Tel. 04 75 04 80 02 • Fax. 04 75 04 84 70
www.domaine-petit-barbaras.com 

GRIGNAN 26230 

Domaine de Montine 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 19h /open all year,
9-12 am and 2-7 pm • jusqu'à 100 pers. (2€/pers) /up to 100
pers. (2€/pers) • GB • • Exposition de peintures 
/Painting exhibition • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
la Grande Tuilière • Tel. 04 75 46 54 21 • Fax. 04 75 46 93 26
www.domaine-de-montine.com 

MIRABEL AUX BARONNIES 26110 

Domaine de la Taurelle 
Ouvert du 1er avril au 15 octobre de 9h à 19h /open from 1 april to
15 october, 9-7 pm • Fermé D /closed Su • • jusqu'à 60 pers.
/up to 60 pers. • GB • • • Côtes du Rhône.___________________________________________________
Tel. 04 75 27 12 32 • Fax. 04 75 27 18 00 

Domaine du Chêne Vert 
Ouvert toute l'année de 10h à 19h /open all year, 10 am-7 pm
• Fermé D hors saison, Noël et Toussaint /closed Su (off season),
Christmas and All Saints'day • • jusqu'à 20 pers. sur RdV
/up to 20 pers. by AO • SP • • • Agriculture biologique.
Produits de la ferme /Organic agriculture. Produce for sale 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Les Blaches • Tel. 04 75 27 14 07 • Fax. 04 75 27 14 07 

MOLLANS SUR OUVÈZE 26170 

Vignoble Charles Tyrand 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 19h 
/open all year, 9-12 am and 2-7 pm • Fermé D /closed Su •
• jusqu'à 25 pers. /up to 25 pers. • • • Côtes du
Rhône.___________________________________________________
Route de Nyons • Tel. 04 75 28 75 53 • Fax. 04 75 28 70 58
Email : vignoble-tyrand@wanadoo.fr 

Abréviations
L Lundi • M Mardi • Me Mercredi • J Jeudi
V Vendredi • S Samedi • D Dimanche
JF Jours Fériés • WE Weekend

Téléphonez avant la visite Accepte les groupes
pers Personnes • RdV Sur rendez-vous

Langues parlées : GB anglais • SP espagnol
D allemand • I italien • NL néerlandais

Appellations proposées • Carte bleue acceptée
Restauration • Hébergement sur place
Particularités • VdN Vin Doux Naturel

Charte qualité tourisme
Un accueil de qualité

Un accueil de qualité et de service
Un accueil d’excellence

Key
Mo Monday • Tu Tuesday • W Wednesday
T Thursday • F Friday • S Saturday • Su Sunday
BH Bank Holiday • WE Weekend

Please call before visit • Parties accepted
pers People • AO Appointment only

Languages spoken: GB English • SP Spanish
D German • I Italian • NL Dutch

Appellations available • Credit cards accepted
Catering • Accommodation
Special features • VdN Sweet fortified wine

Tourism quality charter
A quality welcome

A quality and “at-your-service” welcome
A red carpet welcome

GRIGNAN

Se loger /Where to stay
Le Clair de la Plume Hôtel Restaurant 
Place du Mail • Tel. 04 75 91 81 30 • Fax. 04 75 91 81 31
www.chateauxhotels.com/clairplume • Email : plume2@wanadoo.fr

MIRABEL AUX BARONNIES 

Se loger /Where to stay
Clévacances
"les Florilous" • Quartier Fabranche • Tel. 04 75 27 19 83
Fax. 04 75 27 19 83 

Clévacances
Les Plans • Tel. 04 75 27 11 43
Email : claudiegerardbrouillet@wanadoo.fr

Clévacances
Les Rizanes - Beal d'Azon • Tel. 04 75 27 17 08
Email : roustanmireille@club-internet.fr 

Domaine de la Taurelle • Meublé chez le vigneron 
Tel. 04 75 27 12 32 • Fax. 04 75 27 18 00 

Domaine du Chêne Vert Gîte chez le vigneron 
Les Blaches • Tel. 04 75 27 14 07 • Fax. 04 75 27 14 07 

Clévacances
Les Montées 

Informations
Office de Tourisme 
Avenue de la Résistance • Tel. 04 75 27 13 93 • Fax. 04 75 27 13 93 

MOLLANS SUR OUVEZE 

Se loger /Where to stay
Domaine de la Tuyère Clévacances 
Tel. 04 75 28 70 63 

Clévacances
Quartier St Pierre 
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MONTBRISON SUR LEZ 26770

Domaine des Treilles 
Ouvert toute l'année /open all year • • jusqu'à 15 pers.
(5€/pers) /up to 15 pers. (5€/pers) • GB • Musée viti-vinicole.
Vins issus de l'A.B /Vine and wine museum. Organic wines 
• Côtes du Rhône.___________________________________________________
Tel. 04 75 53 51 69 • Fax. 04 75 53 68 01 

Les Caves de Montbrison 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 15h à 19h (D et JF sur RdV)
/open all year, 9-12 am and 3-7 pm (Su and BH by AO) •
• jusqu'à 60 pers. /up to 60 pers. • • Côtes du Rhône.___________________________________________________
Quartier Chauvet • Tel. 04 75 53 56 51 • Fax. 04 75 53 69 43
Email : lescavesdemontbrison@wanadoo.fr 

NYONS 26111 

Coopérative du Nyonsais 
Ouvert toute l'année de 8h45 (10h les D et JF) à 12h15 et de 14h
(14h30 les D et JF) à 18h30 (18h les D et JF) /open all year, 8.45 am 
(10 am on Su and BH)-12.15 pm and 2 pm (2.30 pm on Su and BH)-6.30
pm (6 pm on Su and BH) • Fermé Noël, Jour de l'An et 1 mai 
/closed Christmas, New Year and 1 may • • jusqu'à 50 pers.
(de 9h à 11h et de 14h30 à 17h) /up to 50 pers. (9-11 am and 2.30-
5 pm) • GB, D • • Vidéo sur la cave. Possibilité de 
visites guidées /Video about the cellar. Guided tours available 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages, Côtes du Rhône
Villages Vinsobres.___________________________________________________
Place Olivier de Serres • BP 9 • Tel. 04 75 26 95 00
Fax. 04 75 26 23 16 • www.coop-du-nyonsais.fr 

Domaine Rocheville 
Ouvert toute l'année de 10h30 à 12h30 et de 14h à 19h
/open all year, 10.30-12.30 am and 2-7 pm • Fermé D et JF 
/closed Su and BH • • • Production d'olives et d'huiles 
d'olives /Olives and olive oils produced • Côtes du Rhône,
Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Route de Montélimar • D538 • Tel. 04 75 26 35 20
Fax. 04 75 26 64 53 • www.senteurs-et-saveurs.com 

PIÉGON 26110 

Domaine de Combebelle 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h30 à 19h30 
/open all year, 9-12 am and 2.30-7.30 pm • Fermé D /closed Su
• • jusqu'à 10 pers. /up to 10 pers. • GB, D • 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Roaix.___________________________________________________
Tel. 04 75 27 18 96 • Fax. 04 75 27 15 62 

Domaine Giniès 
Ouvert toute l'année de 9h (10h de septembre à avril) à 12h30 et de
15h à 19h30 (14h à 18h30 de septembre à avril) /open all year,
9 am (10 am from september to april)-12.30 pm and 3-7.30 pm (2-
6.30 pm from september to april) • • jusqu'à 40 pers.
/up to 40 pers. • D • Sentiers viticoles /Vineyard trails 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Tel. 04 75 27 13 35 • Fax. 04 75 27 12 14 

MONTBRISON SUR LEZ 

Se loger /Where to stay
Clévacances
"La Rivière"

NYONS 

Se loger /Where to stay
Clévacances
48 chemin des vivandes • Tel. 04 90 25 20 89 

Studio Chantemerle Clévacances 
• 11 allée de Provence • Tel. 04 75 26 15 91 • Fax. 04 75 26 15 91
• perso.wanadoo.fr/alain.bernard98/
Email : alain.bernard98@wanadoo.fr 

Clévacances
Le Serre Long • Quartier Saint Martin • Tel. 04 75 26 39 37
Fax. 04 75 26 39 37 • Email : drasclard@club-internet.fr 

Clévacances
"Les Lézardières" • 15 Allée Cl. Tisseur • Tel. 04 75 26 22 78
Email : gerardhely@wanadoo.fr 

Clévacances
Ferme Brés • domaine de la Blanchette - Quartier PieDde Vaux
Tel. 04 75 26 05 41 • Fax. 04 75 26 05 41 

Clévacances
7, Allée de Provence • Tel. 04 75 26 18 32
Email : borel.christiane@wanadoo.fr 

Se restaurer / Where to eat
Colombet Restaurant 
53, place de la libération • Tel. 04 75 26 03 66 • Fax. 04 75 26 42 37 
www.hotelcolombet.com • Email : info@hotelcolombet.com 

La Charrette Bleue Restaurant 
Route de Gap-Condorcet • Tel. 04 75 27 72 33 • Fax. 04 75 27 76 14 

Informations
Office de Tourisme 
Place de la Libération • Tel. 04 75 26 10 35 • Fax. 04 75 26 01 57
www.nyonstourisme.com • Email : ot.nyons@wanadoo.fr 

Voir / What to see
Musée de l'Olivier Site Touristique 
Place Olivier de Serres • Tel. 04 75 26 12 12 • Fax. 04 75 26 12 12 

Les vieux Moulins à Huile Site Touristique 
4, rue promenade de la digue • Tel. 04 75 26 11 00
Fax. 04 75 26 11 00 

ROCHEGUDE 26790 

Cave des Vignerons 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 18h /open all year,
9-12 am and 2-6 pm • Fermé Noël et jour de l'An /closed Christmas
and New Year • • jusqu'à 40 pers. (appeler avant) 
/up to 40 pers. (call in advance) • GB, SP • 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Rochegude.___________________________________________________
Tel. 04 75 04 81 84 • Fax. 04 75 04 84 80 

Domaine Chapoton 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 18h (Janvier, février 
et JF sur RdV) /open all year, 9-12 am and 2-6 pm (january, februa-
ry and BH by AO) • Fermé D /closed Su • • jusqu'à 20 pers.
/up to 20 pers. • GB, SP, SU • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône
Villages, Côtes du Rhône Villages Rochegude, Côtes du Rhône
Villages Cairanne.___________________________________________________
Route du Moulin • Tel. 04 75 98 22 46 • Fax. 04 75 98 22 46
www.domaine-chapoton.com 

Domaine de la Chesnay 
Ouvert toute l'année de 10h à 12h et de 15h à 19h /open all year,
10-12 am and 3-7 pm • Fermé D /closed Su • jusqu'à 20 pers.
/up to 20 pers. • • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages
Rochegude.___________________________________________________
Route de Bollène • Tel. 04 75 98 23 08 • Fax. 04 75 04 48 09 

Domaine du Gourget 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 18h /open all year,
9-12 am and 2-6 pm • Fermé D et JF /closed Su and BH • GB, SP,
I • • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Rochegude.___________________________________________________
Tel. 04 75 04 80 35 • Fax. 04 75 98 21 21 

ROUSSET LES VIGNES 26770 

Château Suzeau 
Ouvert toute l'année de 8h à 18h (WE sur RdV) /open all year,
8 am-6 pm (WE by AO) • • jusqu'à 30 pers. sur RdV
/up to 30 pers. by AO • GB • Côtes du Rhône.___________________________________________________
Quartier Suzeau • Tel. 04 75 53 55 59 • Fax. 04 75 53 68 18 

Domaine la Bouvaude 
Ouvert toute l'année de 9h à 19h /open all year, 9 am-7 pm 
• Fermé D après-midi /closed Su afternoon • jusqu'à 25 pers.
sur RdV /up to 25 pers. by AO • GB • • Côtes du Rhône,
Côtes du Rhône Villages Rousset les Vignes.___________________________________________________
Route du Lac • Tel. 04 75 27 90 32 • Fax. 04 75 27 98 72 

SAINT-MAURICE SUR EYGUES 26110 

Cave des Coteaux 
Ouvert toute l'année de 8h à 12h et de 14h à 18h30 /open all year,
8-12 am and 2-6.30 pm • • jusqu'à 30 pers. /up to 30 pers.
• GB, D I • • Exposition de peintures et de sculptures
/Painting and sculpture exhibitions • Côtes du Rhône,
Côtes du Rhône Villages St-Maurice.___________________________________________________
D94 • Tel. 04 75 27 63 44 • Fax. 04 75 27 67 32
www.cave-de-saint-maurice.com
Email : cavesaintmaurice@libertysurf.fr 

Domaine Viret 
Ouvert toute l'année de 8h à 12h et de 14h à 19h /open all year,
8-12 am and 2-7 pm • Fermé Noël et Jour de l'An /closed Christmas
and New Year • jusqu'à 25 pers. sur RdV /up to 25 pers. by AO
• GB, SP • • Culture proche de la biodynamie /Biodynamic
philosophy • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages St-
Maurice.___________________________________________________
E.A.R.L. Le Clos du Paradis • Tel. 04 75 27 62 77
Fax. 04 75 27 62 31 • www.domaine-viret.com 

SAINT-PANTALÉON LES VIGNES 26770 

Cave de St Pantaléon les Vignes 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 18h /open all year,
9-12 am and 2-6 pm • Fermé D et JF de Noël à Pâques /closed Su
and BH from Christmas To Easter • • jusqu'à 30 pers.
/up to 30 pers. • • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages
St-Pantaléon les Vignes, Côtes du Rhône Villages Rousset les Vignes.___________________________________________________
Route de Nyons • Tel. 04 75 27 00 88 • Fax. 04 75 27 96 43
www.cave-st-pantaleon.com 

Domaine Gigondan 
Ouvert toute l'année de 7h à 21h /open all year, 7 am-21 pm
• jusqu'à 25 pers. /up to 25 pers. • GB, PORT • • 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages St-Pantaléon les Vignes.___________________________________________________
Tel. 04 75 27 94 18 • Fax. 04 75 27 97 51 • www.vinicaves.com 

SUZE LA ROUSSE 26790 

Caveau la Suzienne 
Ouvert toute l'année de 8h30 à 12h et de 14h à 18h30 (19h en juillet
et août) /open all year, 8.30-12 am and 2-6.30 pm (7 pm from july
and august) • Fermé 1 mai, Noël et Jour de l'An /closed 1 may,
Christmas and New Year • • jusqu'à 50 pers. (2€/pers) 
/up to 50 pers. (2€/pers) • GB, I • • diaporama /Slideshow
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Tel. 04 75 04 48 38 • Fax. 04 75 98 23 77 • www.la-suzienne.com 

ROCHEGUDE

Se loger /Where to stay
Le Mas des Vignes Gîte de France 
Le Lauron • Tel. 04 75 98 26 60 • Fax. 04 75 98 29 61 
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Château la Borie 
Ouvert toute l'année de 8h à 13h et de 14h à 19h /open all year,
8 am- 13 pm and 2-7 pm • Fermé D /closed Su • • jusqu'à
20 pers. /up to 20 pers. • GB • • Château médiéval
/Medieval castel • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Route de Suze la Rousse à Saint Paul Trois Châteaux
Tel. 04 75 04 81 92 • Fax. 04 96 16 02 65 • www.chateau-la-borie.fr 

Domaine Chante-Bise 
Ouvert toute l'année de 8h30 à 12h et de 14h à 18h30 /open all year,
8.30-12 am and 2-6.30 pm • Fermé Noël et Jour de l'An /closed
Christmas and New Year • • jusqu'à 60 pers. sur RdV /up to
60 pers. by AO • • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Route de Bollène • Tel. 04 75 98 21 20 • Fax. 04 75 98 27 25
www.domaine-chantebise.com 

Domaine de Gravennes 
Ouvert toute l'année /open all year • • jusqu'à 20 pers. sur RdV
/up to 20 pers. by AO • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Tel. 04 90 62 71 49 • Fax. 04 90 62 71 49
Email : domaine.des.gravennes@wanadoo.fr 

Domaine du Jas 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 19h /open all year,
9-12 am and 2-7 pm • Fermé D /closed Su • jusqu'à 50 pers.
/up to 50 pers. • GB • • Agriculture biologique /Organic
agriculture • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Tel. 04 75 98 23 20 • Fax. 04 75 04 83 82 

TULETTE 26790 

Cave Costes Rousses 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 18h30 /open all year,
9-12 am and 2-6.30 pm • Fermé D et JF /closed Su and BH
• • jusqu'à 40 pers. /up to 40 pers. • GB •
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
2, avenue des Alpes • Tel. 04 75 97 23 18 • Fax. 04 75 98 38 61
Email : costes.rousses@wanadoo.fr 

Caveau de Costebelle 
Ouvert toute l'année de 8h30 (9h00 le WE) à 12h et de 14h à 18h30
/open all year, 8.30 am (9 am WE)-12 am and 2-6.30 pm
• Fermé Noël et 1er janvier /closed Christmas and 1 january
• jusqu'à 40 pers. sur RdV /up to 40 pers. by AO • GB, D • 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Route d'Orange • Tel. 04 75 98 00 25 • Fax. 04 75 98 38 70
www.caveaucostebelle.fr 

Domaine de Servans 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 19h 
/open all year, 9-12 am and 2-7 pm • jusqu'à 30 pers. sur RdV
/up to 30 pers. by AO • SP • • Côtes du Rhône.___________________________________________________
Avenue de Provence • Tel. 04 75 98 31 47 • Fax. 04 75 98 31 47
Email : domaine-de-servans@wanadoo.fr 

Domaine la Bignande des Clos 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 18h30 /open all year,
9-12 am and 2-6.30 pm • • jusqu'à 20 pers. /up to 20 pers.
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Route de Ste Cécile les Vignes • Tel. 04 75 98 32 47
Fax. 04 75 98 32 47 

SAINT PANTALEON LES VIGNES 

Se loger /Where to stay
Domaine Gigondan  Gîte chez le Vigneron
Tel. 04 75 27 94 18 • Fax. 04 75 27 97 51 • www.vinicaves.com 

Clévacances 
Le Mas des Saules • Tel. 04 75 27 90 21 • Fax. 04 75 27 90 21 

Clévacances Hameau Fond de Barral 

SUZE LA ROUSSE 

Se loger /Where to stay
Gîte de France Les Garrigues Basses

La Poupaille Gîte de France 
Tel. 04 75 04 83 99 • Fax. 04 75 04 83 99 

Les Aiguieres Gîte de France 
rue de la Fontaine d'argent • Tel. 04 75 98 40 80
www.les-aiguieres.com • Email : brigitte@les-aiguieres.com 

Le Clos des Panelles Gîte de France 
Tel. 04 75 04 08 15 • Fax. 04 75 98 23 87
www.closdespanelles.com • Email : nathriv25@hotmail.com 

Informations
Office de Tourisme 
Avenue des Côtes du Rhône • Tel. 04 75 04 81 41
Fax. 04 75 04 81 41 • Email : ot.suze-la-rousse@wanadoo.fr

Voir / What to see
Château de Suze la Rousse Site Touristique 
Fax. 04 75 98 24 20 

Eglise de Suze la Rousse Site Touristique 
Rue des remparts • Tel. 04 75 04 03 55 

Domaine le Plan 
Ouvert du 1er Mai au 11 Novembre de 10h à 12h et de 15h à 18h
/open from 1 may to 11 november, 10-12 am and 3-6 pm
• Fermé JF /closed BH • jusqu'à 12 pers. /up to 12 pers.
• GB, NL • • • Côtes du Rhône.___________________________________________________
Route de Ste Cécile les Vignes • Tel. 04 75 98 36 84
Fax. 04 75 98 60 75 • www.leplanvermeersch.fr
Email : leplan@vermeersch.fr

Domaine les Asseyras 
Ouvert toute l'année de 8h à 12h et de 13h30 à 19h /open all year,
8-12 am and 1.30-7 pm • • jusqu'à 25 pers. sur RdV
/up to 25 pers. by AO • GB, I • • Côtes du Rhône,
Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Route de Visan • Tel. 04 75 98 30 81 • Fax. 04 75 98 30 81
Email : daniel.blanc@infonie.fr 

Domaine Mazurd 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 19h /open all year,
9-12 am and 2-7 pm • • jusqu'à 45 pers. /up to 45 pers.
• • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages.___________________________________________________
Route d'Orange • Tel. 04 75 98 32 71 • Fax. 04 75 98 38 66 

VINSOBRES 26110 

Cave du Prieuré 
Ouvert toute l'année de 9h à 19h /open all year, 9 am-7 pm
• Fermé Noël et Jour de l'An /closed Christmas and New Year
• jusqu'à 50 pers. /up to 50 pers. • • Vidéo. Visite pano-
ramique du chai. Expositions /Video. Cellar room tour. Exhibitions 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages, Côtes du Rhône
Villages Vinsobres, Saint-Joseph, Crozes Hermitage, Cornas, Gigondas.___________________________________________________
Route de Nyons • Tel. 04 75 27 60 11 • Fax. 04 75 27 67 07 

Château de Rouanne 
Ouvert du 1er septembre au 15 août de 10h à 12h et de 15h à 18h
/open from 1 september to 15 august, 10-12 am and 3-6 pm 
• Fermé D /closed Su • • jusqu'à 20 pers. /up to 20 pers.
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Vinsobres___________________________________________________
Fax. 04 90 46 90 07 

Domaine de Deurre 
Ouvert toute l'année de 9h30 à 12h et de 14h30 à 18h30 
/open all year, 9.30-12 am and 2.30-6.30 pm • Fermé D et JF
/closed Su and BH • • jusqu'à 25 pers. /up to 25 pers.
• GB • • • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages 
St-Maurice Côtes du Rhône Villages Vinsobres.___________________________________________________
Rd 94 entre St Maurice et Vinsobres • Tel. 04 75 27 62 66
Fax. 04 75 27 67 24 • www.domaine-de-deurre.com 

TULETTE

Se loger /Where to stay
Domaine le Plan Chambres d’Hôtes et Gîte chez le vigneron
Route de Ste Cécile les Vignes • Tel. 04 75 98 36 84
Fax. 04 75 98 60 75 • www.leplanvermeersch.fr
Email : leplan@vermeersch.fr 

Clévacances
12 rue des condamines • Tel. 04 90 60 18 79
Fax. 04 90 60 18 79 • Email : 26@clevacances.co

La Maison Verte Gîte de France 
21 rue des Condamines • Tel. 04 75 98 35 04 • Fax. 04 75 98 38 86
lamaisonverte.site.voila.fr • Email : dominique.bares@wanadoo.fr 

Le Mas des Santolines Gîte de France 
Chemin de Visan Nord • Tel. 04 75 98 30 00 • Fax. 04 75 98 30 00
www.santolines.fr.st • Email : claude.dumarquez@wanadoo.fr 

Informations
Syndicat d'initiative 
Place des Tisserands • Tel. 04 75 98 34 53 • Fax. 04 75 98 36 16 

VINSOBRES

Se loger /Where to stay
Domaine de Deurre Gîte chez le vigneron 
RD 94 entre St Maurice et Vinsobres • Tel. 04 75 27 62 66
Fax. 04 75 27 67 24 • www.domaine-de-deurre.com 

Clévacances
Les Louardes • Tel. 04 75 27 67 04 

Clévacances 
Les Cornus • Tel. 04 75 27 62 18 

Clévacances
3 impasse des Pêchers • Tel. 04 75 27 66 66
perso.wanadoo.fr.montagnier • Email : robert.montagnier@wanadoo.fr 

Clévacances
Pl. de L'Eglise • Tel. 04 90 41 91 59 • Fax. 04 90 41 91 59 

Gîtes de la Crose Gîte de France 
Les Louardes • Tel. 04 75 27 64 92 • www.la-crose.fr.fm
Email : patrick.aubert26@wanadoo.fr 

Gîtes de la Crose Gîte de France 
10 Chemin de la Paran • Tel. 04 75 27 66 25 • Fax. 04 75 26 04 55
• www.la-crose.fr.fm • Email : patrick.aubert26@wanadoo.fr 

Informations
Syndicat d'initiative 
Tel. 04 75 27 36 63 • Fax. 04 75 27 69 20 
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BAUME DE TRANSIT 

Se loger /Where to stay
Domaine Saint Guery Gîte chez le vigneron 
Tel. 04 75 98 19 18 • Fax. 04 75 98 19 18 

BENIVAY-OLLON 

Se loger /Where to stay
Le jardin de l'Ollon Gîte de France 
Jardin d'Ollon • Tel. 04 75 28 22 10 • Fax. 04 75 28 02 85
www.guideweb.com/provence/bb/jardindollon
Email : flo.joly26@wanadoo.fr 

LA-GARDE-ADHEMAR 

Se loger /Where to stay
Le Logis de l'Escalin Hôtel Restaurant 
Quartier les Martines • Tel. 04 75 04 41 32 • Fax. 04 75 04 40 05
www.lescalin.com • Email : info@lescalin.com 

MERINDOL-LES-OLIVIERS 

Se loger /Where to stay
Gîte de France 
La Justice • Tel. 04 75 28 74 69 

Reynard Cyril Gîte de France 
Quartier la Font • Tel. 04 75 28 77 63 • Fax. 04 75 28 77 63
Email : p.laure@image.fr 

SAINT PAUL TROIS CHÂTEAUX 

Se loger /Where to stay
L'Esplan Hôtel Restaurant 
Sur les remparts • 8 Place médiévale de l'ESP,lan • Tel. 04 75 96 64 64
Fax. 04 75 04 92 36 • www.esplan-provence.com
Email : saintpaul@esplan-provence.com 

Informations
Office de Tourisme
Place Chausy • Tel. 04 75 96 59 60 • Fax. 04 75 96 90 20
www.tourisme-tricastin.com
Email : contact@office-tourisme-tricastin.com 

TAULIGNAN

Se loger /Where to stay
La Ralhe Gîte de France 
Place de la République • Tel. 04 75 53 51 79
Email : aline.marquis@wanadoo.fr 

VALAURIE

Se loger /Where to stay
Domaine Les Mejeonnes Hôtel Restaurant 
Quartier Les Méjeonnes • Tel. 04 75 98 60 60 • Fax. 04 75 98 63 44 
www.mejeonnes.com • Email : contact@mejeonnes.com 

Se restaurer / Where to eat
Le Moulin de Valaurie Restaurant 
Le Foulon • Tel. 04 75 98 63 72• Fax. 04 75 97 21 90
www.lemoulindevalaurie.com • Email : info@lemoulindevalaurie.com

VENTEROL

Se loger /Where to stay
La ferme des Auches Gîte de France 
Tel. 04 75 27 92 85 • Fax. 04 75 27 92 85
www.fermedesauches.com • Email : imbertjo26@.com 

Gîte de Venterol Gîte de France 
9 Rue de la Pousterle • Tel. 04 75 27 92 46
www.gites-de-France-drome.com
Email : gites-de-France-drome@wanadoo.fr 

Domaine de la Bicarelle 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 18h 
/open all year, 9-12 am and 2-6 pm • jusqu'à 15 pers. sur RdV
/up to 15 pers. by AO • GB, SP • • Côtes du Rhône,
Côtes du Rhône Villages Vinsobres ___________________________________________________
Place de la Mairie • Tel. 04 75 27 64 30

Domaine du Coriançon 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h à 19h /open all year,
9-12 am and 2-7 pm • Fermé D et JF /closed Su and BH
• jusqu'à 15 pers. /up to 15 pers. • • Expositions de 
peintures /Painting exhibitions • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône
Villages Vinsobres.___________________________________________________
Hauterives • Tel. 04 75 26 03 24 • Fax. 04 75 26 44 67
www.domainevallot.com • Email : francois-vallot@wanadoo.fr 

Domaine du Moulin 
Ouvert toute l'année de 8h à 12h et de 13h30 à 19h 
/open all year, 8-12 am and 1.30-7 pm • Fermé D après-midi 
/closed Su afternoon • • jusqu'à 20 pers. /up to 20 pers.
• GB • • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Vinsobres.___________________________________________________
Tel. 04 75 27 65 59 • Fax. 04 75 27 63 92 

Domaine Jaume 
Ouvert toute l'année de 8h30 à 12h et de 13h30 à 19h (D et JF sur RdV)
/open all year, 8.30-12 am and 1.30-7 pm (Su and BH by AO)
• Fermé D entre le 30/10 et le 30/03 /closed Su from 30/10 to 30/03
• jusqu'à 50 pers. sur RdV /up to 50 pers. by AO • GB, SP 
• • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Vinsobres.___________________________________________________
24, rue Reynarde • Tel. 04 75 27 61 01 • Fax. 04 75 27 68 40
Email : cave.jaume@libertysurf.fr 

Domaine St-Vincent 
Ouvert toute l'année de 8h à 19h /open all year, 8 am-7 pm
• jusqu'à 60 pers. /up to 60 pers. • • Exposition de peintures
et d'outils agraires. Vente de produits régionaux, de souvenirs et de
cartes postales /Exhibition of paintings and farming tools.
F o r  s a l e : l o c a l  p r o d u c e , s o u v e n i r s  a n d  p o s t c a r d s  
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Vinsobres.___________________________________________________
Tel. 04 75 27 61 10 • Fax. 04 75 27 60 55 

La Vinsobraise 
Ouvert toute l'année de 8h (9h le dimanche) à 12h et de 14h à 18h (19h
en juillet et août) /open all year, 8 am (9 am on Su)-12 am and 2-6 pm 
(7 pm on july and august) • Fermé 1er janvier, 14 juillet, 15 août et 
25 Décembre /closed 1 january, 14 july, 15 august and 25 December 
• • jusqu'à 30 pers. /up to 30 pers. • GB, SP • 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Vinsobres.___________________________________________________
La Reynarde • Tel. 04 75 27 01 20 • Fax. 04 75 27 66 59
www.la-vinsobraise.com • Email : infos@la-vinsobraise.com 

VOIR AUSSI / ALSO WORTH A VISIT

BAUME DE TRANSIT 26790 

Domaine Saint Guery 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 15h à 19h /open all year,
9-12 am and 3-7 pm • Fermé D après-midi et L /closed Su afternoon
and Mo • • jusqu'à 50 pers. /up to 50 pers. • GB, SP 
• • • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Visan.___________________________________________________
Tel. 04 75 98 19 18 • Fax. 04 75 98 19 18 

SAINT-PAUL TROIS CHÂTEAUX 26130

Château la Décelle 
Ouvert toute l'année de 9h à 12h et de 14h30 à 19h /open all year,
9-12 am and 2.30-7 pm • Fermé D /closed Su • jusqu'à 30 pers.
sur RdV /up to 30 pers. by AO • GB, SP • • Expositions de
peintures et de sculptures /Painting and sculpture exhibitions 
• Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages Valréas.___________________________________________________
D59 route de Pierrelatte • Tel. 04 75 04 71 33 • Fax. 04 75 04 56 98 
www.chateauladecelle.com • Email : ladecelle@wanadoo.fr 

SAINT-RESTITUT 26130 

Caves Cathédrales 
Ouvert du 30 mars au 30 septembre de 15h à 19h (du L au Me) 
et de 11h à 19h (du J au D) /open from 30 march to 30 september,
3 am- 7 pm (from Mo to W) and 11 am-7 pm (from T to Su)
• jusqu'à 100 pers. sur RdV (4€ la visite) /up to 100 pers. by AO
(4€ per visit) • GB • • Visite guidée des anciennes carrières.
Vidéo. Ballade en petit train /Guided tour of the old quarries. Video.
Miniature-train ride • Côtes du Rhône, Côtes du Rhône Villages,
Côtes du Rhône Villages Vinsobres, Côte Rôtie, Condrieu.___________________________________________________
Quartier le Belvedère • Tel. 04 75 04 95 87 • Fax. 04 75 04 54 36
Email : cavescathedrales@wanadoo.fr 
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